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Vasárnap. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
nap és Csütörtökön. Előfzet- 
Detni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához czim- 

gendőlevelekben. Ára évnegyed- 
re 3, félévre 6, évre 12 pen- 
góő forint. 
A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lémények a szerkesztőséghez uta- 
itándók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
Szentegyházutozában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

85. Szám. 

TSVÁRI KÖZLÖNY 
(HMARMADHK ÉVI FoOLY A M.) 

Oktober 24-kén, 

Hirdetések minden négy Mvabs- 
egy sor után 4 pkrért közzétett— 
nek; folytonos hirdetésektől illő petya 
elengedtetik. Mindenik hirdeo- 
tésre 15 pkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 
sitandók. 

KIADO-HIVATAL : 

A Középutczában, STEIN könyvke- 
reskedésében. 

ÉGGAZDASÁGI CZIKKEK 
ol re. 

Ha a terményrajzot. földrajzot, vegy- 

tant , s magát a természettant, tudomány- 

nak nevezzük: akkor az ezeket felölelő 

gazdászat se lehet más , mint tudomány , 

még pedig a legtöbb nehézségekkel, aka- 

dályokkal küzdő tudomány, mivel a gaz- 

dától nem függő légmérséklet, s előre ki 

nem számítható időjárás, mely a gazdának 

legszebb reményekkel irt számitására is 

gyakran veres keresztet húz, — a legfőbb 

tényezők; ( ezt tudva, nem is csodálkoz- 

hatunk azon , ha a szegény magyargazda, 

oly mohón nyul az időt-jósló naptárhoz , 

mintegy kimagyarázhatlan ösztönből.) ; 

Nem azok kedvéért vagy unalmára irom 

e sorokat, kik tisztában vannak önmagok- 

kal a gazdaság-tudomány alapjára nézve. 

De, fájdalom, igen sok tán egész gym 
násiumot, s tán még felsőbb iskolákat is 
végig hallgatott gazdáink vannak, kik azt 
mondják, mire nekem atermészet-historia, 

geographia, physica , ha szántok, ha ve- 
l(ek, ha aratok , nyomtatok és szüretelek. 

Lássuk, mennyiben van az ilyeknek igazuk. 

Első tekintetre, ha felületesen elpillan- 

tunk a gazdasági munkán, ugy tetszik, 

hogy semmi köze például a chemiának az 
aratáshoz , vetéshez; de tegyük csak kis- 

sé mélyebb vizsgálódás tárgyává a gazda- 

ságot, legott kitünik , hogy mily nagy mér- 
tékben szerepelnek emlitett tudományok a 

gazdaság egyetemében; — vegyük csak a 
szántást, mivel szántunk? felelet az eke 
eleibe ragasztunk ló, vagy ökör-vonó erőt, 

és igy, vagy lovunknak, vagy ökrünknek 

kell lenni , ez pedig mindkettő állat levén, 

— és igy, mint mi emberek, ő is ki van té- 

ve a természeti szükségnek hódolni, éh- 

ség, szomjuság, betegség, s halál véle 

is közösek. – Azért, ha erejét felhasz- 

mnálni, s ivadékában őt magunknak megtar- 

tani akarjuk, sok oly tudnivalókra van 

szükségünk, miket csak a természetrajz 

segitsége által érhetünk el, különben tu- 

datlanságunk minkárunkkal büntet bennün- 

ket. - Mit vetünk a felszántott földbe ? fe- 
lelet , növényt; avagy nem szükséges-e 
tudnunk azon növények életidejét, saját- 
ságát hasznát, fejlődését, melyeket mint 
gazdáknaktermesztenikell, és mibe vetünk? 
nemde a földbe? ugyde, az a föld ugyan 

miből áll? minő részeket foglal magában ? 
vajjon kedvező vagy káros-e az általunk 
termelni szándékolt növények életére, fej- 
lődésére? nemde, édes magyar gazda a- 
tyánkfia, szükséges itt a természethisto- 
ria, hogy ezeket tudhassuk! — hát vajjon 
azt nem tudjuk-e tapasztalásból, hogy a 
sovány föld nem terem ? s azt csak trágyá- 
zással javithatjuk , – ugyde azt is tapasz- 
taljuk, hogy egy fajta növény elsilányul 
benne, mig a másik fajta szépen diszlik; 
tehát ennek mi az oka, s mirészben sovány 
a föld? ezek mind tudnivaló dolgok egy oly 
gazda előtt, ki a gazdaságnak azon fő el- 
vét „minél kisebb földről , minél nagyobb 
hasznot huznit törekszik követni, s elér- 
ni, és itt nem a föld-isme és vegytan ad-e 
utmutatást? ! 

Azt is jól tudja minden gazda, hogy 
gazdasági eszközök, hogy ugy mondjam , 
műszerek nélkül nem létezhet; ezeket pe- 
dig még nálunk nagyobbára állati erő hoz- 
za mozgásba, és ugyan, ha erőnek esz- 
közök általi működését kell megvizsgál- 
nunk, tehetjük e physica tudása nélkül ? 
felelet nem ! például, vegyük azt az őseink- 
ről hagyományképp reánk maradt ekét , 
tudjuk-e bizonyosan, hogy mily vonó-erő 
kivántatik reá, s gyakran elkinozzuk ve- 
le elejbe ragasztott barmainkat, mert két 

ujjnyinál valamivel mélyebbre szeretnők 
szántani földünket, és azután veszszük ész- 
re, hogy mennyire elcsigáztuk a szegény 

állatokat. 
Nem szükséges hosszasan bizonyitgat- 

ni, hogy a gazdaság-tudomány valóságos 
tudomány, és ha ez igaz, ugy az is igaz , 
s nem szükség hosszasan vitatni, hogy a 
tudományt csak iskolában, csak jól szerve- 
zett tanintézetben lehet és kell tanulni. — 
A gazdaság-tudományok saját iskolájának 
kell lenni, és hogy egy ily iskola Erdély 
hazánkban, hol annyi sok szép tudomá- 
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Htosz órámban. 

Fáj olykor, hogy mért születtem, 
Fáj, hogy mért vagyok. 
Terhemre van körülöttem 
A mi él s mozog. 
Mi az ember, 
Állat, fű, s virág ? 
Hamu lesz mind, 
Por, és száraz ág. 

Lármázunk, küzdünk, csatázunk, 
S mem tudjuk, miért; 
mEgymásnak utjában állunk 
Semmi czélokért. 
Nagyra nézve 
Kis-bábuk vagyunk, 

sten, ördög 
Játszik általunk. 

Végtelenbe repked álmunk, 
És mi a való ? 
Egész foldi méltóságunk 
Nevetni való. 
Királybibor, 
S koldus rongyai , 
Csak a földben 

Fognak porlani. 

A lángész, mely fönn száguldoz, 
S bámulatra gyújt. 
Mi az élet? e talányhoz 
Egy sugárt se nyujt. 
Nagy az Isten , 
De kicsiny az ész, 
S a véges a 
Végtelenbe vész. 

Földi nagyság, hir, boldogság, 
Mind csak képzelet; 
Felhökint borong a rosz s jó 
Életünk felett. 
S ez miért van ? 
Az honnan jöhet ? 
Puszta kérdés ! 
Nincs rá felelet, 

Izzadunk, mint hangya bolya, 
Nagy munkák alatt, 
Mig a láthatatlan végzet 
Jön, és eltapad. 
S kinek percznyi 
Jóért áldozunk, 
A kegyetlen 
Sors lesz gyilkosunk. 

A czigány, ki döggel éle 
S részegen dalol, 
A lángészszel egy gödörbe 
Fekszik valahol. 
S a zsiványnak 
Csontja ott pihen, 
Hol a martyr 
Porlik csöndesen. 

Igazat nem ád az élet, 
Nem ád a halál, 
Avagy egy felsőbb szeszélylyél 
Vágyunk nem talál. 
Nincs különbség 
Jó és rosz között, 
Ha az élet 
Láncza megtörött. 

Minden kegyelet s nagyság, mit 
A föld alkotott, 
Elenyészik, ha elértük 
A korlátokat. 

nyos intézet létesül, oly sok és nagy aristo- 
kraták körében, - hogy, mondom, egy gaz- 
dasági-iskola nem létesült,s hogy még mind 
ez ideig pium desiderium, az nem egyéb, 
mint saját hibánk, mely a természeti-tu- 
dományokat tanintézeteinkben is alig tür- 
te, nem sokat törődtünk ott véle , lenéz- 
tük, mintegy másod-harmad rangu tudo- 
mányt, s most, midőn állam-rendszerünk- 
kelgazdasági állásunk is nagy változáso- 
kon ment keresztül, kell sajnosan éreznünk 
a természet-tudományok elmellőzéseért la- 
kolásunkat, Látjuk ugyan, ámbár elég ké- 

sőn, hogy azon országok, tartományok, 
melyek hőn ápolták a természet-tudomá- 
nyokat, mily gazdagon lőnek ezek által 
megjutalmazva, mily magas fokra hágott 
azokban a gazdaság kifejlődése; — hálás a 
tudomány, csak ápolni kell. És mi bámulva 
kérdezzük, hogyan lehet az, hogy a britt 
szigetek fóldén tizszerezve adja meg azon 

magot, melyet nálunk ereszt a vetés? — 
Tudjuk mi, hogyan ! felelik rá a britt fiak. 
--Ok, valamint más miveltebb földü nem- 
zetek, intenek minket is; a zászló előttünk 
ki van tűüzve, ők megmutatták , hogy és 
mit kell tennünk , haladjunk hát ő utánok, 
s gondolkozzunk komolyan egy gazdasági- 
iskoláról, egy országos gazdaképző-inté- 
zetről. - Ezelőtt, midőn az időszaki sajtó 
jobbára pártérdekek szolgája volt, nem 
csodálkozbatunk , ha ily intézet létesitésé- 
nek eszméje tán felmerült is, nem kelt- 
vén oly nagy érdeket maga iránt, s ek- 
ként háttérbe szorulva, nem létesülhetett. 
De most, midőn a sajtó a nemzet öszves 

érdekei, s becsülete organjául szegödött , 
s az irányt egy hon, egy nemzet előtt kije- 
lölni törekszik, —– nem lehet, nem sza- 

bad nekünk közönyösnek lenni oly ügy i- 
ránt, mely saját édes magunkó, mely ben- 
nünket, e nemzetet, a bukás, az elenyé- 
szés ellen kiván és tud megmenteni; mert 
ha értetlenül kezeljük vagyonunkat, ha 
nem jól müveljük földünket, s ha gazdasá- 
gi tekintetből egyesitett erőt nem tudunk 
kifejteteni, akkor jövedelmi forrásainkat 
önként zárjuk el magunk előtt, lassanként 
elszegényedünk, az elszegényedés szülő 
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anyja az elaljasodásnak, ez pedig halál- 

harangja a vég-elenyészésnek, egy nem- 
zeti halálnak, és pedig szépen megmuto- 
gatta e lapok fő-munkatársa. „Vigasztaljuk 

magunkat" czimű értekezésében , hogy 
minket, csak is a jól kezelt föld-birtok 
tart meg az enyészet ellenében életben; — 
érezni kell ezt ma mindenkinek, s nem- 
zete javára , utódai boldogságára tenni, 
öszvetett vállakkal működni kötelessége. 
Vagy már is azt a feleletet kell-e hallani ? 
nem tehetünk, szegények vagyunk! ugy 
hát közeledünk az enyészethez, s most, mi- 
kor őseink vérrel szerzett, s gondviselé- 
sünkre hagyott birtokaikat nagylelküleg 
eladtuk, s éppen most, midőn kapjuk érte 
a fizetést, nem megvetendő öszvegekben, 
éppen most mondanunk azt , hogy szegé- 
nyek vagyunk, ha egy jövőnkre kiható 
ügyre kivánja a hon nehány filléreinket, 
ez uraim, magunk által kimondott halálos 
itélet minmagunk fejére! Van erő, van 
tehetség Erdély fiainál, csak kezdeménye- 
ző , merész-bátor egyén álljon elő, s le 
lesz győzve az akadály, ki leend viva a 
nyert dicsőség, mint hajdan a nemzet csa- 
tára ha ment, dicsőség volt ott előre 
menni és győzni, vagy vitézül elesni: nem 
kevesebb dicsőség ma egy nemzet jólétét 
előmozditó ügyben zászlót ragadni; s mi 
most nagyobb, mint gazdasági-intézmé- 
nyeink, a gazdálkodás szervezése, gazda- 

sági-egyletek, s gazdasági-iskolák felál- 
litása, megalapitása. 

Érmelléki. 

A hadsereg kiegészitését illető törvény. 
(Folytatás.) 

Második fejezet. 

A katonaképző-intézetek növendékeinek beso- 
rozásáról. 

10 c. A katonaképző-intézetekből kilépő nö- 
vendékek besorozatát a katonai hatóságok esz- 
közlik az erre vonatkozó külön fennálló rend- 
szabályok szerint. 

Harmadik fejezet. 
A hadseregbe való önkénytes beállásról. 
14.c. A hadseregbe önkényt beállónak meg 

van engedve, hogy maga válaszsza azon had- 

A szerencse, 
Hir, fény, pompa s rang 
Végső hangja 
A halál-harang. 

Oh, nemünk tudatlansága 
Mélyen fáj nekem; 
Szemünk elött minden véges, 
S hol a végtelen ? 
A homályban, 
Hol lefut e lét, 
Ki láthatja 
Éltünk más felét ? 

Jót cselekszem, mert igy élni 
Szebb, kényelmesebb, 
S ha lehet üdvet remélni, 
A jók üdve szebb. 
Addig a sors 
Sujt avagy legyez, 
Mindegy 1 — igy is, 
Ugy is vége lesz! 

Dózsa D. 

A A KIRGIZEKRŐL. 
(Folytatás.) 

Négy esztendeig tanulmányozván a csalfa- 
ságokat, s polgárosultságtokat, és a városi élet 
kellemeit összehasonlitván a mi tudatlansá- 
gunkkal, és nomád életünkkel, erős vágy lepett 
meg, hogy pusztámra visszatérjek, s mindent, 
a mit csak láttam , és hallottam, elfelejtsek. 
Már éppen elutazási engedélyemet akarám ki- 
kérni, midőn hirtelen egy esemény meggátolt.. 
a szerelem lebilincsele. 
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Irántunk, vadak iránti figyelemből gyakor- 
latba vett napkeleti szokás szerint, a város 
egyik félreeső részében házat béreltek ki szá- 
momna, hol vallásunkat háboritlanul gyakorol- 
hattuk, s étkeinket saját módunk szerint ké- 
szithettük, a nélkül, hogy a tömeg fölakadása, 
és ujságvágyának kitéve lennénk. Egy nap, mi- 
dőn onnét gyalog egy kis utezán mennék ke- 
resztül, valamelyik fa-bázból kétségbeesett nöői 
sikoltás hatott fülembe. Ösztönszerüleg a ház- 
ba rohantam, hol nagyon szomoru kép tárult 
szemem elé. Angyal-szép leány eszméletlen nöt 
tartott karjai között, s kétségbeesve kiáltott, 
nem tudván, miként segitsen rajta. Szónélkül 
futék a bejárathoz, hol egy cseber tiszta vizet 
láttam volt, s tele csatlóssal jöttem vissza, meg- 
locsolám a beteg arczát, megnedvesitém vak- 
szemeit, karját, —– s midőn eszmélete vissza- 
térni kezdett, az ágyra fektetém, kérvén az 
ifju ismeretlent, engedje meg orvosért mennem. 
Ugy látszék, elébb anyja sorsával annyira el volt 
foglalva, hogy egyébre nem is gondolt, s en- 
gem észre se vön; de midőn megszólitám, szép 
kék szemeit, melyekben még pár köny csillo- 
gott, reám vetette, és elpirulva halk hangon 
köszönetét rebegte. Kirgiz öllözetem néma bá- 
mulatra inditá, s habozva tetőtől talpig meg- 
vizsgált, Ne félj, szólék, kirgiz vagyok ugyan, 
a vad puszták fia; de a kirgizeknek is van 
szivök, s tudják mi a könyörület. Ti szükséget 

szenvedtek , látom; e lakás, e butorok, minden 
azt bizonyítja; légy oly jó, fogadd el beteg 
anyád számára segélyemet , mely jó szivből 
ered. Feleletét be se várva, egy marék aranyat 
veték az asztalra, s gyorsan eltávozám. 

Egy hét mulva, — mert elébb nem mertem 
odamenni, nehogy aranyimat visszaadják, - is- 
mét fölkerestem a családot. Hálakönyek jutal- 
mazták cselekedelemet. Az anya szóval fejezé 
ki köszönetét, a leány hallgatott, de hallgatása 



büszkén visszautasittatta 

, a melyben szolgálni akar, föltéve, hogy 
a kivántató arravalósággal bir. 
12. c. A sorshuzás utján a hadi szolgálatra 

már kijelölt katonaköteleseknek, az ujonczozási 
időszak alatt nem engedhető meg az önkénytes 
beállás. 

Negyedik fejezet. 

A hadseregbe-állás kötelessége alól való föl- 
mentés. 

13. c. A hadseregbe-állás kötelessége alól 
való fölmentést megnyeri : 1. Hetlven éves apa 
vagy özvegy-anya egyetlen fia, 2. mindkét szü- 
le halála után, hetven éves nagyapa vagy öz- 
vegy nagy-anyja egyetlen unokája, 3. Teljes 
árvaságra jutott testvérek egyetlen fivére. A 
fölmentésre azonban csak azon egyetlen fiunak, 
unokának vagy fivérnek van igénye, a ki a) tör- 
vényes és édes, és b) a kinek jelenlététől a 
családban függ szülőinek, nagyszülőinek vagy 
testvéreinek főntartása, a mig e köteles séget 
teljesiti. A 70 éves korral egyjelentőségü a 
gyógyithatlan lelki vagy testi félszegség, a mely 
minden keresetre képtelenné tesz. Egyetlen fiu- 
nak, unokának vagy fivérnek lesz tekintve olyan 
is, a kinek egyetlen vagy több fivére aa) habár 
csak mint tartalékhoz tartozók, de nem mint 
helyettesek, a hadseregben szolgálnak, vagy 
bb) gyógyiihatlan lelki vagy testi félszegség 
miatt semmi keresetre nem képesek, 4. A ki a 
második korosztályból kilépvén, akár elébb is 
az országos hatóság engedélyével házasságra 
(8. c.) és a második korosztályon tullépett, ha 
mind a két esetben neje vagy egy gyermek élet- 
ben van, és ő ezek fentartására a háznál nél- 
külözhetlen. 

14. cs 5. A katholika egyház papjai a szer- 
tartás különbsége nélkül, mihelyt a fensőbb fel- 
szentelést fölvették. 6. A katholika egyház pap- 
növendékei szertartás különbsége nélkül, a kik 
a) az egyházmegye ordinariusától papnöveldé- 
jébe fölvéve a hittant tanulmányozzák , vagy 
b) mint externisták folytatják a hittani tanulmá- 
nyokat valamely nyilvános tanintézetben, de az 
egyházmegyei előljáróságtól biztositva vannak, 
hogy a tanulmány bevégzése után a megyei 
papságba beveszi, és iskolai bizonyitványaik- 
kal kimutatják, hogy az utolsó iskolaévben a 
jó erkölcsi fokozat mellett, minden kötelezett 
tantárgyból legalább első rendü fokozatot nyer- 
tek; azután c) azon növendékpapok, a kik va- 
lamely egyházilag elismert szerzetbe be vannak 
ruházva, végre d) a görög szertartásu növen- 
dékpapok, a kik a hittani tanulmányaikat bevé- 
gezték, de még nincsenek fölszentelve, ha az 
ordinariatus egy bizonyitványával kimutatják, 

hogy a megye növendékpapjaihoz tartoznak. A 

seregbe-állás alól való fölmentés illeti továbbá 

az egyházilag elismert szerzetek világi tagjait 

is, még pedig nemcsak miután profiteáltak, ha- 

nem a novitiatusban is. 

15. c. 7. A görög-nem-egyesült papok 

ugyanazon esetben mint a katholika egyházbe- 

liek (14. c. 5. sz.) 8. A görög-nem-egyesült 

hitfelekezet növendékpapjai és világi szerzetesei, 

ugyanazon határozatok szerint, mint a katholi- 

ka egyházbeliek (14. c. 6. sz.) 
f6.c09 A többi törvényesen elismert ke- 

resztény hitfelekezet lelkészei. 10. Az ágostai, 

helvét és egységhivö vallásu növendék-papok, 

ha a) superintendensöktől vagy annak kelyette- 

sétől erősitett papnöveldei bizonyitványnyalki- 

mutatják, hogy hittani tanulmányaikat
 illő szor- 

szemembe sokkal többet mondott, mint anyja 

szavai. Ez elbeszélte sorsuk
at férje, mint biz- 

tos, egyik állam-hajón szolg
ált. Becsületes m 

ber levén , halálakor semmitse hagyott
 Tekik 

hátra, azon igényen kivül
, miszerint a köz 

kincstárban , bizonyos ellensé
ges hajó inaét 

lékának osztályrészéül, jókora
 összegré tar 

hattak jogot. Útódja az elhunyt
ra némi e 

dási nehézségeket háritott, mel
yek megekbet ék 

azon példabeszédet : „távo 11 evő és m e
 

holtnak sohase tesznek 
igazat! en 

log végre egy vén gazember, 
bizonyos h é i 

itélete alá került, ki szerencsétlenségre o 

meglátván, azon ajánlatot tev
é, hogy meggye 

láztatása által eszközöljön a szetat joseó 

ügyben kedvező itéletet, s jövőre 

pártfogást, maga és aa 
szakta, fe 

s fenyegette az anyát, 

koronához tartozó tárgy 
ha a lány akara- 

nem hagyta annyiban , 

miképp öt héltán- ke 

esztéseért börtönbe 1 án 

avak nem engedend. Eppen eze
n ujságot B 

ták volt meg, a mikor az anyá
t ájulva talál- 

tam, s leányát kétségbeesetten kiá
ltani hallám. 

Hatalmazzon fel asszony
om, szólék, hogy 

ügyében munkálhodhassam 
; ha a nagyokná 

igazságot nem találok, talá
lok a trónnál. 

Ah, hagyja el jó herczeg , ln z 

anya, — azt mondja az orosz pél elaé 

„mielött a nap feljöne, a fesseli 

mat megvakit. Ön ismerős a nagyo el 

legelöbb azt eszközölje ki, hogy azo
n ur ü 

zéseit szüntesse meg. Mindenekelőtt, itne pén 

ze, ily tetemes ajándékot el ne
m foga 

hatok. 
ha Visszakapom pénzemet kegyedtől, mi- 

helyt kegyed a magáét a közkincstárból kikapta. 

ggy két-három órát töltvén a szegény nök- 
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galom és kitartással folytatják, és erkölcsi ma- 
gokviseletére semmi hátrányos észrevétel nin- 
csen, vagy pedig b) ha superintendensök vagy 
annak helyettese egy bizonyitványával kimutat- 
ják, hogy hittani tanulmányaikat a superinten- 
dentiára nézve fönnálló rendszabályok szerint 
legfölebb három év előtt bevégezték, még mind 
a papi jelöltek közé tartoznak, és magok részé- 
ről mindent megtesznek, a mit tölök a fennálló 
rendszabályok szerint követelnek, hogy mint 
lelkészek állomást kaphassanak. 

(Folytatjuk.) 

BELFÖLDI LEVELHEZÉS. 
Dézs, okt. 15-kén, 1858. - Mivel a socia- 

lis téreni bármely mozgalom korunkban, külö- 
nösen nálunk, figyelemreméltó jelenség, meg- 
emlitendőnek tartom, hogy a helybeli polgárok 
egy temetkező-társulatot kivánnak alakitani a 
kolozsvári mintájára, mely felsőbb megerősi- 
tés végett a napokban fog bényujtatni, s mely- 
nek czélja nemcsak a temetkezési költségek 
hordozása de némely jótékony czélok előmoz- 
ditása is leend. 

Városunk szépitése körüli munkálatok ör- 
vendetesen haladnak előre; a piaczi országut- 
vonal ujonani kövezése már szinte készen van : 
a két hid között vezető utvonal kétfelől akáczfa 
és csemetékkel beültettetni kezdetett, mi séta- 
tér-alakot ád a szamosközi kis szigetnek egy- 
koron; a szamos-szabályozási nagy csatornába 
a viz már bebocsáttatott, mi a Szamos folyásá- 
nak egészen más irányt ad, miután az egyet- 
len malom-gát is, mi a Szamoson állott, felsőbb 
rendeletből, levágatott; négy uj szivárványos 
kút a város különböző pontjain már készül, mi- 
ért hasonlóan lehetetlen, hogy a városi polgár- 
ság köszönetét ne nyilvánitsa a hatóságnak , 
nemcsak községi, de közrendőri szempontból 
is, mi által, kivált égések alkalmával, e czikk- 

hez való jutás annyira könyitve van. Márkovics 
szeszgyára elkészült. Krézner gözmalma fedél 
alá jutott, mindezen elősorolt épitkezések jó- 
tékony következményei jövőben felszámithat- 
lanok. 

Társas-életünk pang, közelebbről semmi 
szellemi társas-élvekben nem gyönyörködhet- 
tünk. A napokban egy fehér szerecsent muto- 
gattak, fehér hajjal, veres szemekkel hat kraj- 
czárért, s nem kevés bámulója volt. Különben 
tökéletes csendesség városunkban, a szüreti 
előkészületek zaja, a hordók abroncsozása lár- 
máján kivül csak a sípládások fülhasitó zenéje 
zavarja a kis-városi csendet, különben néma 
utczáinkon. 

Mult levelemben tévedésből irtam, hogy a 
lovasságot Szamosujvártt a kormányzó-herczeg 

eleibe Makrai Kálmán ur vezette, mert azt 

Makra Péter volt szerencsés vezényleni. 
r.l. 

Nagy-Szeben, okt, 12-kén, 1858. - A ki 
Szebent három év óta nem látta, aligha elhiszi, 
hogy ez a város az , melyet egy hollándi, illat- 
járól és szemetéről méltán világhirüvé tehetett 
volna. Minden részein a városnak roppant költ- 
séggel véghezvitt ujitások tünnek föl, a tiszta- 
ságra és csinra nagy a figyelem, mégis a rosz 
világ aljas pasguil által akarla a szebeni taná- 
csot a gúnynak áldozni, pedig valóban nem le- 
het eltagadni töle az erélyességet, mert sokat, 

év körüli piperköcz, gonosz férfiu állt előttem. 
Elibe lépvén, előadám idejövetelem okát, hogy 
Zofit meg akarom védni erőszakoskodásai ellen, 
s hogy őt, ha a szegény családnak békét nem 
hagy, az igazság kezébe adom. 

— Mérsékelje ön magát, ne haragudjék ok- 
nélkül — szólt Firulkin, — s higyje el, misze- 
rint igen örülők, hogy egy kirgiz princznek 
szolgálatot tehetek. - Tehát ezennel becsület- 
szómat adom, hogy el is felejlem, miképp ön 
Zofija a világon van, s holnap minden további 
nélkül, kedvező itéletet irok alá anyja részére; 
csak kérem, a dologról senkinekse szóljon. 

mit a kezem, mondám. 

Zofihoz repültem, hogy a kedves hirt érté- 
seül adjam, s ismét hála-köszönetekkel halmoz- 
tatám el. Másnap reggel az itéletet csakugyan 
kiadták, s nyolcz napra az egész összeg kifizet- 
tetett. – Firulkin nem jött többé a kis ház felé, 
— megtartá szavát ,., azt hiszem, életében 
először. 

Már nem gondoltam többé arra, hogy a 
pusztákra visszatérjek. Zofi szeretett; én bol- 
dog voltam, s uj életet éllem. Szerelmünket 
gondosan titkoltuk a szülőtől, mert ez sohase 
egyezett volna belé, hogy leányát mahomedán- 
nak adja. Ekkor anyja halála jogot adott Zsófi- 
nak, Kezét tetszése szerint ajándékozni el. — 
A jó asszony inkább a bánat, mint korosság 
által megtöretve , halt meg. Zofi nyilvánitá, 
hogy engem nemcsak a sivatagokra, hanem a 
világ végeig is követend. 

Némi elővigyázattal kellett élnünk. Zofi 
elöbb egyedül utazott Orenburgba, s én, a csá- 
szárnétől búcsut véve, követtlem őt. Félvén, 
vajjon atyám beleegyezik-e a szegény árvávali 
házasságomba, hölgyemet egyik szomszéd aulá- 

mél, haza mentem. 
Másnap Firulkin irodájába sietlem. Hatvan 

ban hagytam, s egyedül mentem atyám elébe. 

rzm 

mindent megteszen, hogy emelődjék a város 
disze , és hogy az itt székelő kormányszéknek 
is kedvére legyen, ám hogy mégis Szebent egy 
nem régen kifejezett remény szerint, Nápoly 
vagy Flórencz városává varázsolni nem lehet, 
annak, a régi épitkezés számtalan szeglete, gör- 
be fala és szük utczája, örökös tanuja leend. 
Még addig is sok kell, a mig városunk bár any- 
nyi kellemet szerezhetne, a mennyivel Kolozs- 
vár vidor tekintetével kinálkozik. 

A szellemi életben a haladás bárha nem ki- 
tünő, nem is hátráló s meg van az erős szán- 
dék azt jövőre virágzásba hozni, a körülmény 
nem mostoha, a sors is mosolyogni látszik itt, 
a hol a nagy Hermann nyelvén szólanak. Az ipar 
se hanyatlik, a városiak szorgalma még neveli 
azt, piacz jó vagyon, a vidéken az iparmüvek 
bizonyos keletnek örvendhetnek. 

Jelenben a város különösen élénk, falai közt 
mulat cs. k. fönsége Albrecht főherczeg, folyó 
hó 9-kén délután 2 órakor érkezett meg, s mi- 
után a tiszteletére kiállott gránátos századot el- 
lépteté, a báró Bruckenthal-féle házhoz szállott 
a piacztéren, hol a cs. k. titkos tanácsosok, cs. 
kir. kamarások és az itt székelő kormány tag- 
jainak hódolatát fogadá, ott láttam az urbéri 
főtörvényszék elnökét, udvari tanácsos báró 
Jósika Lajost, szép magyar öltözetben , és oly- 
forma érzés fogott el, mint a milyen a pusztai 
vándort meglepi, a ki valahára egy zöld virányt 
lát. Másnap 10-kén tábori misén volt a főher- 
czeg ő fensége, a katonaságból egy ezred b. 
Kelner, három század b. Kulocz, két osztály 
dsidás-lovasság és sok tüzér sok ágyuval. 11- 
kén és 12-kén hadigyakorlatok. 

Élénkséget kölcsönöz még a városnak az 
ujan érkezett jogászok serege. Örvendetes je- 
lenség az, hogy a magyar ajkuak az idén nő- 
vekedő számban jelentek meg; most csak szor- 
galom és magyar becsületérzés, a többi nem 
fog hiányozni. 

Szegény kárpótlás ! ez is eszembe jutott , 
itt vagyok, tisztelt olvasóim, már három éve, s 
látom annak kivételét, eladását, egész további 
kezelését, és e látvány után azon keserü ta- 
pasztalást birom , hogy azon összegből, a me- 
lyet csak amugy könnyelmüen itt-ott leenged, 
elcsalat a tulajdonos, egy nagy alapitványt le- 
hetett volna csinálni, mely után három ezeren 
tanulhattak volna. De igy van minden az ég 
alatt ! Régi. 

Fogaras, szept. 30-kán 1858. - Helv. hitü 
egyházunk rég várt uj lelkésze, Pánczél ur, f. 
hó 14-kén körünkbe megérkezve, ma köszönte 
be számos hallgatóinak egy az idő viszonyaihoz 
mért alapigén felvett és talpraesett beszédével, 
hangos, tiszta szónoklata köztetszést aratott, s 
hogy mindkét napra az innepélyeket nagyszerü 

lakomák követék, annyival is inkább nem hall- 
gatjuk el, mivel azok közöl az elsőt az egyház 
pénztára, a másodikat pedig részvények fize- 
ték, s mindkettőben egy a megye tekintélyesb 
tagjai, mint az egész járási tisztikar részt vet- 
tek, természetesen a másodikból sokan elkés- 
tek. Adja ég, hogy e lakomában emelt sok szép 
óhajok teljesüljenek, és az annyi idegen elem 
közé telepitett egyházunk, mely eddig Erdély- 
hon egyházainak első sorában állott, fiatal lel- 
készünk s derék egyházi pásztorunk tevékeny 
közremunkálásával még sokáig álljon, és a kor 
kivánatainak kellőleg megfeleljen; mire Kolozs- 
vár kornyékéből jött uj lelkészünk neve, s az- 
zal együtt e nehány nap alatt mutatott erélye 

— Te ismerted a szerelmet, s bizonynyal 
nem kárhoztatod fiadat, hogy nem aljas számi- 
tásból, hanem szive szerint választott nöt ma- 
gának. 

— Sszerettem volna, viszonzá alyám, ha a 
zultánnak, jóltevőmnek leányát vennéd nöül; 
de ha választottál, s csak egy nőt akarsz tarta- 
ni : én beleegyezem. 

Másnap szivéhez szoritá nőmet. 

Öregeink morogtak kissé, hogy idegent 
veszek, s az ifju leányok se hagyták helybe 
választásomat; de derék harczosaink egy hang- 
gal méltónak nyilvániták Zofit arra, hogy kir- 
gizeket hozzon a világra. Mindenki, még a kán 
is, látni ohajtá nömet, s mindenki szépnek ta- 
lálá." 

Árzálán elhallgatott, s arczát tenyerével 
elfedé, Könyeket láték szemében. Végre igy 
szólt : „Zofi csak tiz évig boldogitott, Gaiuk 
lett szerelmünk gyümolcse, — s ekkor... meg- 
halt. Népünk szokása, és a kán akarata szerint 
ujra meg kelle házasodnom. Három nőt vettem 
az óta, ök jók - hisz elismered; de én csak 
Zofit szeretem , s vesztésén sohase tudok meg- 
vigasztalódni. 

Most már tudod, miért ragaszkodom az oro- 
szokhoz, Zofi azon kapocs, mely hozzájok 
csatol. S innét van, hogy véled, rabszolgámmal, 
szokásaink ellenére, oly szeliden bánok. Bol- 
dog valék egy orosz növel; orosz vér foly Gai- 
ukom ereiben, — s ha a ti országtokban sok 
bolondot , sok helytelent láttam is, azokat a ci- 
vilisált országok osztályrészeül rovom fel. – 
Oroszországban sok becsületes embert láttam, 
ki méltó lett volna a mi pusztáinkon élni....6 

jogos reményt ad, kivált ha még mihamarább 
meg is nösülend. Az igaz, hogy a lakomák el- 
sőjét is adhalta volna valamelyik tehetős s oly 
buzgó egyházi tag; de ez mai időben, mikor 
még egyházunk pénztára megbirja, vesztege 
tés volna, és nekünk férfiakul számitni kell, hogy 
szeretett nőink a vár előtt fekvő jólrendezett 
sétányunkon a magas reptű divat életkérdéses 
versenyét kiállhassák. A nyugati láthatáron me 
jelent üstökös itt is az Olt sima tükrében es- 
ténkint nézegeti magát, és e vidéki babonára 
termett oláhnép sokat is jósol róla; mi Városi- 
akul csak annyit vettünk észre, hogy fiatalank : 
okulnak s szép hölgyeinket ez érettség naptra 
szerint vezetik oltárhoz, és igy nemsokára 
nászinnepünk leend, hogy aztán a rosz vila 
még közelebbről hányra számit, ezt megmon 
dani és kiszámitani mem lehet; mivel ez na- 
gyobb baj, mint az uj pénznem, hogysem re- 
ducálni lehetne. Városunk kikövezése is a leg- 
szebb utczán megkezdetett, küzd az életrevá- 
lósággal. Olvasó-egyletünk lelkes segéd-lelké- 
szünk Sámuel ur kezelése alatt igen jóláll,s na- 
ponként a legjobb, a legujabb könyvek erkeznek, 
hordatják s tán olvassák is kivált hölgyeink any- 
nyira, hogy vidéki tag ha lenne, csakugyan 
későre jutna hozzájok. Magyar lapjaink közől 

is egy-egy, mint eltévedt madár, még nyilt ven- 
déglöben is látható; csak kár, hogy van olyan 
magyar, ki azt ily helyen, ha megnézni nem 
is, de elolvasni szégyenli. Czirányi. 

EOLOZSVÁRI NAPLŐ. 
Kegyelettel viseltetni minden iránt, 

a tiszta érzetet még magasztosabbá emeli, min 
den nemes kebelnek főlulajdona; de mikor ta- 
nusithatjuk e kegyeletnek dicsőbb nemét, mint 
akkor, midőn olyanokról emlékszünk, kik fegy- 
verrel, nyilt ellenségképpen ritkitották a sort, 

nak emelünk emléket, melyet a sirkő jelel. S 
miben állhat e kegyelet magassága egyébben , 
mint abban, hogy az idő hosszu folyamán ke- 
resztül el nem feledkezve, résztvevő kebellel 
emléket emelünk azoknak, kiket az uj világ leg- 
nagyobb embere nagyratörő szándokainak ál- 
dozott fel. A békés és szorgalmáról ismert frank, 
hazájától, családja köréből, iparától elszakitva 
1-ső Napoleon frank császár alatt, azért, hogy : 
küzdjön elveért annak , ki öt minden nemzetek 

melyet nemzetünk fiai alkottak , és most azok- 

felett nagygyá tenni igérte, rohant a vész elé- l 
be, mely öt azon örömtől is megfosztá, hogy 
halálával testére hányják a földet, mely kenye- 
rével táplálta, s a melyet hazája földjének ne- ; 
vezhetett. Hogy e küzdés alatt hány ezeren es- 

tek áldozatul dicsően és dicstelen, tanuja volt 
annak kis hazánk is s nevezetesen városunk, 
hova 1814-ben oly sok frank fogoly hozatott, s 
kiknek most azon időkorbeli nemzet fiai, kik- 
kel szemben küzdötték a csatatéren az élethalál- 
tusát, a temetőben sirkövet állitnak emlékükre. 
Ez eszmét kegyelettel karolta fel, ki csak érezni 
tudja a fájdalmat, mely a honvesztettnek kebe- 
lén rágódik, s ez érzés szülte azt, hogy az 
1814-ben osztrák foglyokul esett, s a kolozs- 
vári temetőben eltemetett frank foglyok teme- 
töhelyén egy sirkő emeltetett. Ez emlék ugyan 
egyszerü, de a reá vésett deák sirversek meg- 
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III. 

A tél naponként szomorubbá tőn. Egy szük 
sátorban, Gaiuk- és társaivali élésre kárhoztat- 
va, s a zultánnali beszélgetésen kivül, minden 
egyéb gyönyör nélkül, unatkozva húztam ki az 
estéket, s élénken gondoltam hazámra. A durva 
táp, a tisztátalanság, a sátrat eltöltő füst, a si- 
vatagok metszö hidege, amaz örökös keringés, 
nyáj-örzés, megannyi kin volt reám nézve. 

Végre a hideg hihetlen magasra emelkedék. 
Nyájaink a megfagyott hó-halmok alatt nem ta- 
lálhattak többé pázsitot, füvet. A forgószél hó 
alá boritotta a barmot, s a metsző éjszakiszél 
elakasztá leheletét. Utoljára aulánkban egy mar- 
hatartó törzsnél rettenetes vendég jelenkezett, 
a marhadög. Hiába vették elő a bübájosok min- 
den varázslataik- és gyógyszereiket; csordáink, 
igavonóink s lovaink száma napról-napra fo- 
gyott, - s nem volt eszköz a vész eloltására. 
S ugyanekkor fogyni kezdett magunknál is 
a tüzifa és élelem. Levertség szállta meg szi- 
vünket. Vig énekek helyett már csak a szél éles 
sivitását, és az elhaló barmok keserves nyö- 
gését lehetett hallani. - A nők és gyermekek 
elrejték fájdalmukat szülőik és férjeik előtt; 
de erölteteit nyugalmuk nem akadályozá, hogy 
mindenütt észre ne lehessen venni a közbána- 
tot. Árzálán állhatatosságra nézt mindenkit fel- 
lülmult, s példája munkára, és béketürésre 
buzditott. Első volt a napi foglalkozásoknál, s 
felvillanyozta azokat, kik le voltak veretve. 
maga a hó alatt táplát keresett a lovaknak, ma- 
ga jött velünk cserjét kutatni , maga örizte a 
csordát, s választolt számára uj legelőt. 

(Folytatjuk.) 



adják az emlék nagyszerüségét, a melyek igy 

szólnak : 
Gallia quos genuit cives virtute celebris, 
Hic tacito claudit Claudia terra sinu 

Captivos dedit hos nostratibus alea belli; 
Jam reduiescentes pax diuturna tegit. 
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Az emlékkő a városi temetkezöhely főbejá- 
rásától fölfelé menve, jobbra esik. Vajjon a 

magyar fiak temetkezési helyét a kül- 
fldön meg tudná valaki mutatni ? 
, Távirdánk a napokban kissé pauzált. K.- 

fejérvár és Szerdahely közt nehány oszlop sod- 
ronya elszakadt, s az összeköttetés nehány órá- 

ra megakada. E miatt a bécsi börzefolyam jegy- 

zéke is csak másnap érkezett meg, holott d. u. 
4 órakor rendesen itt van. 

*, Hallottuk, hogy a szinház mellett a Ki- 

rályutczába nyitni már évek óta tervezett ut- 

czát ez évben megnyitják, miután a szomszéd 

államtelekből a szükséges szélességü tér a vá- 

rosnak átengedtetett. Szeretnők, ha igaz volna. 

*,* Az erdélyi honismertető egylet ez év 
augusztusában Sz.-Ágothán tartott gyülésében, 

nagy-ekemezei lelkész Mökesch ,A r ománok" 

czim alatt egy értekezésből részeket olvasott fel, 

a melyben bebizonyitani igyekezik, hogy e nép 
nem utódja a rómainak, hanem czelta. Ugyan- 
ezen gyülésben inditvány merült fel, hogy az 
egylet választmánya tegye magát érintkezésbe 
azon külföldi szerkesztőségekkel, a melyek Er- 

délyről ismertető czikket hoznak, hogy jövő- 

ben ne csúszszanak be oly ferdeségek az ismer- 

tetésekbe, mint pl. Brockhaus Conversa- 
tions-lexiconába, az Ersch és Grubertől 
szerkesztett Encyclopadiába sat. 

*,* A m. pénzügyminiszterium f. évi juni- 
usában kiadott rendelete szerint e hó végével a 
régi váltó pénzek: u. m. 1/, 1, 2, 3, 6-krosok 
és az (1851-ben vert 3-pkrosok a forgalomból 
ki fogván vétetni, ez idő után csak mint réz- 
anyag váltatnak be, természetesen szószerinti 
értékükön alól. A mint értesültünk a helybeli 
kereskedelmi kamara folyamodott a m. helytar- 
tósághoz annak kieszközléseért, hogy e határ- 
idő legalább ez év végeig meghosszabbittassék, 
és ez alatt hatalmaztassanak fel a pénztárak e 
régi pénzeknek becserélésére ujakkal, miután 
Erdélyben a népnél még tetemes mennyiségü 
ilyen pénznem van, mert itt 1814 óta még 
szinte minden vásár váltópénzlábban történt. E 
mellett a nép, a mely olvasni nem tud és nem 
szokott, ha tud is, ily rövid idő alatt nem is 
értesülhetett kellőleg a fenforgó rendeletről , s 
most egyszerre igen érzékeny volna a vesztés, 
a mely éri, ha a kezei közt lévő pénz ugyszól- 
va elértéktelenül. 
=A ,„Hölgyfutár" 235-dik száma mellék- 

letében a nemzet szivélyes tiszteletére annyira 
érdemes Teleki-Bickersteth Johanna gróf- 
nő bájos arczképével kedveskedett olvasóinak, 
a lap ezen száma mintegy ezen alkalom inne- 
pében lön átöltöztetve, mindjárt homlokán hoz- 
za Zalárnak a grófnőhez czimzett versét, s a 
tárcza elején e kellemdús nő spanyolhoni le- 
velei közöl a cordobai levelet , melyet olva- [. 
sóink lapunk után ismernek. 
= Megjelent a kecskeméti ref. lelkész För- 

dős Lajos által szerkesztett ,Különbféle vi- 
szonyokra vonatkozó papi-dolgozatok" 
12-dik füzete, Kecskeméten, kiadó-tulajdonos 
Szilády Károlynál. A külső kiállitás becsületére 
válik a kecskeméti nyomdának, a belső kiálli- 
tás pedig örvendetesen tanusitja mind azt, hogy 
a derék szerkesztő a maga tárházából, mint jó 
gazda, a lehető legjobb eledelt igyekezik elő- 
hozni; mind azt, hogy a szerkesztő urnak ezen 
tárházát magok a tehetségesebb lelkészek a 
szent könyv — ez isteni mezőről gyüjtött jó il- 
latu s izű termékeikkel iparkodnak ellátni. Szó- 
val: ez üdvös vállalat mindinkább megközelíti 
czélját: hirdetni az Isten igéjét, ugy a mint il- 
lik, apostoli épületes modorban. A füzet az év 
minden innepnapjára hoz szent beszédeket je- 
les s részint már hiressé lett hitszónokoktól, 
mint Kulifay, Szász Károly, Dorka, a ko- 
rán elhunyt Helmeczy, Liszkay, Miskol- 
czi, Márk, Peti és Végh. A jelen füzetet még 
érdekesebbé s a laicusokra nézve is figyelemre 

és megvételre méltóvá teszi a hozzá mellékelt 
„Kecskeméti Protestáns Közlöny" II-dik 
füzete következő dus tartalommal 126 lapon. A 
philosophia viszonya a theologiához, Tóth Jó- 
zseftől. A theologiai tudat tovább fejlődése, 
Peti Józseftől. Szenczi Molnár Albert, Celder 
Mártontól. Homokai Pál tanár emlékezete, Bul- 
csu Károlytól. A kezdet eleje, Sinai Miklós ju- 
niortól Egyházrendtartása az Álsó-szászország- 
ba kebelezett — evang. reformált hitvallásu — 
a szövetségbe lépett gyülekezeteknek, Zon- 
gor Mártontól. Észrevételek a „Memorandum"- 
ra, För dős Lajostól. Nehány szó a kecskemét- 
pesti iskolaügyben , Perpetuustól. Könyvismer- 
tetés : Nagy Péter Confirmatioi kisebb káté, 
Szász Károlytól. Csabai Imre: Népiskolai ter- 
mészettan, Peti Józseftől. Schellvin Kritik des 
Materialismus, Fehér Pétertől. Schrőder, Ein- 
leitung zur Darlegung der Lehre unserer nach 
Gottes Wort reformirten Kirche, Fehér Pétertől. 
Mutatvány az uj szerződvényi szentiratok for- 
ditásából, Kulifaytól. Vidéki közlés, Ádám 
Byörgytől Viszhang a „Kecskeméti prot. köz- 
löny-nek, Pápaitól. Hová jutottunk ! Csalá- 

nositól. Tudósitvány a kecskeméti theol. inté- 

zetről, Peti Józseftől. A vastag füzet ára 1 ft 
36 kr pp. 

* A pesti sakkjátékosok, élükön jeles 

zeneszerzőnk Erkellel, nagy harczra készülnek; 
mert a világhirüvé lett amerikai sakkhős, Mor- 
phy, a nemzeti casino által meghivatott volna, 
hogy tegyen látogatást Pesten. 

* Ceylonban egy növény (Sindremal) te- 
nyész, a mely a benlakóknak óra helyett szol- 
gál, miután az a tulajdonsága, hogy délután 4 
órától, reggeli 4-ig rendesen kinyilik, a többi 
12 óra alatt bezárul. 

=DCtVirágok a román (oláh) népköltészet 
mezejéről" czim alatt, egy gyüjtemény jelent 
meg, átforditva Ács Károly által. A darabok 

többnyire a havasalfőldi tartományok költésze- 
tét képviselik, de meg kell jegyeznünk, hogy 
az eredeti oláhság lyrai költészete gazdagabb 
amazoknál. A kis mű ára 24 kr pp. 

NYILATKOZAT 

Többfelől összetalálkozó azon kérdésre, nem 

lehetne-e egyházi és köz-épületek biztositását, 

az erdélyi kölcsönöstüzkármentő-társulatnál is, 

a nem rég keletkezett pesti általános biztositó- 
társulat példájára, azon kedvezménynyel esz- 

közölni, hogy a biztositási dijakból bizonyos 

százalék leengedtessék, — szolgáljon felvilági- 
tásul a következő : 

Társulatunk alapszabályainak 24. §-sában, ha 
a dij több évi biztositásért előlegesen befizette- 
tik, két évi előlegezés esetére a biztositási dij 
5 százalékának, három évre 109,, négy évre 
150,, öt és hat évre pedig 209,-nak leenge- 
dése van megállapitva. 
E kedvezményen kivül a dijszabályzatnak, a 

fedélzetek különböző anyaga, szerkezete és 
fekvése szerint, 12 foka lévén, egyházi és köz- 
épületek, valamint eddig, ugy ezután is külö- 
nös tekintettel fognak részesíttetni minden sza- 
bályilag megengedett kedvezményben. 

S végül, minthogy társulatunk, a zárszámo- 
lat eredményéhez képest, minden biztositott 
tagját, és csakis ezeket, részesiti aránylagos 

dijosztalékban, e javalomból pedig az egyházi 
és középületeket biztositó erkölcsi személyek 
éppen nincsenek kizárva, — következik, hogy 
huzamosb tartamu biztositást véve föl, társula- 
tunkkal jutányosság tekintetében se versenyez- 

het egy részvény társulat is. 
Kolozsvártt, okt. 19-kén, 1858. 
A cs. k. megerős. erdélyi kölcs. jég- és 

tüzkármentő-társulat igazgatósága. 

Bécsi börze. - Oktober 22-kén. Erdélyi 
urbéri-papir 8z Magyar urbéri-papir 82. Nem- 
zeti kölcsön 823/,. Árany 51/, (darabja 4 frt 44 
kr). Ezüst egyenlő. *) 

*Megjegyzés. Közelebbi börzetudósitásunk a té- 
nyező számok kimutatásai miatt hibásan ment szét. 

KÜLFÖLD. 

Francziaország. - Napoleou csá- 

szárnak Reimsben, a franczia királyok 

ezen régikoronázási városában való mulatá- 

sa, az érsek és polgármester beszédei, s 

a fényes rajzolatok, miket az elfogadási ün- 

nepélyek felől hoz a „Moniteur , szokat- 

lan mértékben foglalkodtatják a hirlapokat. 

A hivatalos lapnak különösen egy helye 

egészen ellenkező magyarázatoknak van 

kitéve. E hely következőleg hangzik : 
„A napoleoni dynastia régen felkene- 

tett, már eredetekor letörölhetlen szent 

olajjal lön felkenetve, t. i. az oly sok csa- 
tatéren kiontott nemes vérrel. A jövőre 
ugy, mint a multra támaszkodva, mindene- 

setre érzi szükségét annak, hogy az ősi 
hagyományokban az életerő uj elemeit ke- 
resse, de hatalmának egyik gondviselés- 
szerü jele azon biztonság, ama bizalom, 

melylyel történetünk minden időszakaihoz 

fordulhat,66 

A sajtó egy része ezen szavakban in- 
dokolását látja annak, miért tartja III. Na- 

poleon a koronázást szükségtelennek, s 
czélzást vél látni arra nézve, hogy Fran- 
cziaország jelen császárja nem követendi 
nagybátyja példáját. Más lapok az ellen- 
kezőt olvassák ki onnan. A „Moniteur" 
indokolni akarja a koronázást, arra utal- 
ván , hogy a napoleonidák azt ugyan nél- 
külözhetik, de a császár a történelem min- 
den időszakaira akar emlékeztetni. Ezen 
utóbbi nézet a császári párnak nem rég 
Rómába szándéklott utazásáról fölmerült 
hirt azzal kapcsolatba hozza, emlékeztet- 

vén, hogy ezen utazás Eugenia császárné 
fogadalma következtében fogna történni, 
miálatt párisi lévelezők. is beszélik, hogy 
a koronázás oly kivánat, melyet - 

né szünetlen ápol. melyet a császár- 
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Mint áll a dolog azon római utazási ter- 
vel, nem tudni; de hogy e hirnek támo- 
gatásával többi közt a franczia csapatokat 
Rómában nem rég erősbiték, az tévedé- 
sen alapszik. A franczia kormány, mint 
tényleg meg lön mutatva, csak a hiányo- 
kat pótolta ki, s jelenleg nincs se több se 
kevesebb franczia katonaság Rómában, mint 

volt a mult évben. 

— Az „Independance" szerint a fran- 
ezia kormány ama bolognai gyermek- 

elragadási eset által arra érezte volna jo- 

gositva magát, hogy a római udvarhoz 

egy jegyzéket intézzen, melyben azt fe- 
lette mérséklett és ovatos szavakban ugyan 
felszólitja, hogy a legnagyobb figyelem- 

mel fontolja meg azon erkölcsi következ- 
ményeket, melyeket a szentszékre nézve 

egy a 19-dik században elkövetett erősza- 
kos elragadásnak megszentesitése maga u- 
tán vonna, egyébiránt ez ügyben a szent- 

szék vizsgálatot rendelt. 

Toöröokország. - Redeliffe lord 
eyik főczélja Stambulban csakugyan Pe- 
rim szigetnek kibérlése. E bérletrendszert, 
ugy látszik, uj találmánykéntak arják régi 
államjogba beleiktatni. Oroszország Villa- 
francának kibérlésével adta talán Angliá- 
nak a példát, hogy Perimre nézve hasonló 
utat kisértsem meg. De még e perczig a tö- 
rök miniszterek korántse mutatkoztak oly 
készeknek az angol kabinet kivánatát tel- 
jesitni, mint Cavour kabinetje az Orosz- 
országét. Minthogy Redcliffe lord azt a- 
karja, hogy a sziget bérbe vételeért aján- 
lott milliók egy bank, s egy vaspálya fel- 
állitására fordittassanak, még pedig oly 
módon , hogy e vállalat egy angol társu- 
latnak adatnék át kizsákmányolás végett : 
jobb szeretik, hogy a szultánnak Perim 

fölötti fensége kibérletlen maradjon , mint 

élvezni azon szerencsét, hogy az ango- 
loknak egy török bank és vaspálya fölötti 

anyagi felsőségét el kelljen ismerni. Ily 

tervek már többször voltak, de soha se fo- 

gadtattak el. És most a perimi ügynek czé- 
gére alá rejtőzve, az ablakon igyekeznek 
bejutni, midőn az ajtót ismételten becsuk- 
jak orruk előtt. Ámde a török gyanakodó- 

vá lett, inkább akarja a távolfekvő Perim- 
nek az angolok általi erőszakos elfoglalta- 
tását, minthogy oly közel fekvő érdekeit 
az angol egyedárusságnak önkényt átadja 
Egyébiránt felötlött, hogy közelebbről 
Redcliffe lord Bulwer társaságában 
ment a csásári palotába, hogy egyesitett 

erővel fütsön be a szultánnak. 

—– Bécsből okt. 15-ről irják: „Jelen- 
leg sok oláhországi bojár van Bécs- 
ben, a kik jelöltül lépendők fel a hosz- 
podári méltóságra, többi közt Slatin- 
tano, Haralanbe, s Ottelisano. 
Stirbey bget várják. Mindezen urak 
nem sokára indulnak Bukurestbe. Goles- 
co Miklós, az unionisták feje, váltig szá- 
mithat a megválasztatásra, s ha mégis ke- 
resztülesnék , az mindenesetre csekély 
kevesebbséggel történnék. 

— A fényes kapu tán azértoly nagy- 
szerüen széles, hogy annál több döngetés 
férjen el reá, Bagdád felőlről is dönge- 
tik a puszták fiai. O mer pasa, mint tudjuk, 
az ottani főkormányzó, s kezdetben fé- 
nyesek is voltak diadalmai, de fényök nem 
volt az állapotok javulásával összekötve. 
Omer basának semmi szemre-főre nem te- 
kintő önkénykedése elsőbb is a Persiávali 
feszültséget még élesebb fokra emelé, s 
még azon gyanut is keleszté, hogy netán 
teljes függetlenséget tart szeme előtt, s 
az ő nagy tartományában Mehmed Ali pél- 
dáját akarja utánozni. Annyi igaz, hogy 

Omer basa Bagdádban fényes udvart tart, 
mely a portának jelen takarék-rendszeré- 
vel éppen nem fér össze. A porta már is 
jónak látta egy rendkivüli biztost küldeni 
Bagdádba, a ki az Omer p. önkényének 
vessen határt, sőt kivánjon tőle minden 
költségeiről számadást. Minthogy a szer- 
dár csak most valtott nagy vereséget , s az 
aapok a hires druz Sibli el AÁyran vezény- 
lete alatt egyesültek ellene, az ő helyze- 
te könnyen válhatnék szorultságossá, 

Olaszorszg. - Egy genuai lap 
okt. 10-én azon tudósitást tette, hogy a 
waldensisek felekezetének egy tem- 

ploma 14-én fogna ünnepélyesen fölszen- 
teltetni. Az „Armoniatt erre megjegyzi: a 
hivatalos lap bezzeg korántse sietett oly 
nagy buzgósággal, hasonló alkalmakkor 
katholikus egyházak fölszentelését hirül 
adni, s különös előszeretettel látszik vi- 
seltetni a protestans cultus iránt. 

— Mazzini az ,Italia del popolo"-ban 
azt veti Ca vour] gróf szemére, hogy kész 
Dél-Olaszországot Muratnak feláldozni, ha 
Szárdinia egy darab földet kap kárpótlásul 
a mostani határokon túl. 
— Nápolyi magán levelek szerint fur- 

csaságig megy azon ovatossági rendszer , 

melylyel Ferdinánd király maga-magát el- 
szigetelni, s tűzmentessé tenni törekszik. 
Igy például a királynak nem rég Ischiában 
létekor, hol ő felsége jelenlétében egyhá- 
zi ünnepet tartottak, az arra rendelt ze- 
nészek nem vihették zeneszereiket ládában 
és tokokban, hanem a kézben szabadon , 
mivel a rendőrség ugy okoskodott, hogy 
azok kézi bombákat, s egyéb gyilkoló-sze- 
reket rejtenek magokban. 

Dánia. - Kopenhága, okt. 14. „A 
Faedrelandet szerinta svéd kormány 
egy körjegyzékben igen élénk aggodalmát 
fejezte ki az esetre, ha a szövetségi vég- 
rehajtó hadseneg az Eiderhez közelednék. 

svájez. - Turgot marduis, az uj- 
don kinevezett franczia követ, rövid időn 
Bernbe érkezik, s azonnal hozzá kezd a 
menekültek elleni hajtó vadászathoz. A ja- 
nuariusi merény után t. i. az ugy nevezett 
olasz segédválasztmánynak több tagja Genf- 
ben ki lön jelelve, a kiket részint belzeni, 
részint a svájczi területről számüzni kelle; 
s e rendszabály végrehajtása a genfi can- 
ton-kormányra lön bizva. Azonban ennek 
nem vala kedve föllépni oly emberek ellen, 
a kik ott munkájok után magoknak tüzhelyt 
szereztek, s mint politikai menekültek áta- 
lában semmi szerepet nem játszottak. A 
canton-kormány tehát megtagadá e hatá- 
rozat végrehajtását, mialatt a szövetségi 
kormány, Francziaországtól zaklatva, szi- 
lárdan marad végzése mellett. Két szövet- 
ségi biztos lön küldve a késlekedő Genfbe, 
s most feszülten várják a genfi hatóságok 
további maguktartását, a legkedvezőbb e- 
setben ezek szenvedőleg tartandják mago- 
kat, hogy legalább ekként tiltakozzanak 
a központi kormány eljárása ellen. Az 
összeülközés már is oly komoly alakot 
váltott volna, hogy katonai végrehajtás- 

ról van szó a fenyegetett szövetségi te- 
kintélynek helyreállitása végett. 

Spanyolország. — Madridi tudó- 
sitások szerint a spanyol kormány külföld- 
ről intést kapott volna a carlistáknak egy 
uj zenebonája iránt. Montemolin gróf hi- 
veinek gyülhelyéül Toulouset mondja, s a 
pártosok még csak a trónkövetelő manifes- 
tumát várják, hogy aztán neki fogjanak a 
dolognak. Ám higye, a kinek tetszik, hogy 
a franczia kormány , mely a maga határait 
minden , olykor még képzelt forradalmi 
léghuzam ellen is oly gondosan elzárja , 
egy ily üzletet tulajdon szemei előtt eltürjön. 

Németország. - Berlinből , okt. 
15-én irják: A rendkivüli országgyülést a 
regens-hg. 20-án fogja megnyitni a kirá- 
lyi vár fejér teremében; a két ház azután 
külön szervezi magát. A regens a kir. vár 
lovagi teremében teszi le az esküt, hol a 
király is 1850. febr. 8-én letette volt azes- 
küt az alkotmányra. A kormány az ország- 
gyülés megnyitása előtt értekezni fog mind- 
két ház avatottabb tagjaival a tárgyalások 
napirende iránt. 
— Okt. 11-én érkezett Nápolyból egy 

gyorsfutár az itteni nápolyi követ Ludolf 
grófhoz azon megbizással, hogy Mária 
bajor hgnő kezét a nápolyi koronaörökös 
számára hivatalosan megkérje, s a házas- 
sági szerződést forma szerint véglegesen 
megkösse. Az egybekelés Nápolyban fog 
megtörténni 1859. jan. 12-éen. 

Oroszorszag. - A paraszt-f l- 
szabaditás ügyével csehül állnak Orosz- 
országban. Kétlik, hogy azok az ékes, hat- 



550) 
A székely-udvarhelyi ref. főgymnasiumnál a 

Mhatós, olykor csaknem esdeklő beszédek , 

miket II. Sándor különböző nemesi-választ- 
mányokhoz tártott, ohajtott hatással fog- 
mának birni. A császár szivének azok deg- 

nagyobb becsületére szolgálnak; ámde a 
nemesség szivét aligha meglágyitják , ép- 
pen mertjigen is gyöngédek voltak. A csá- 
szár nagyszerű reformálási müve mellett 
főleg a papságra támaszkodik, s igen he- 
lyesen, mert, kevés kivétellel, az összes 
papság a pórok felszabaditása mellett van, 
sátalában az egyház az őszintén-kegyes 
czár iránt , a ki azt tekintélylyel környezi , 
milyennel az másfél század óta többé nem 

birt, hálaérzettel viseltetik. Ezen befolyá- 
sok ellen már az ó-orosz udvari, s nemes- 
ségi pártban hatalmas ellenzék alakult vol- 
na, a melynek közelebbi czélja Lanskoi mi- 
niszternek megbuktatása. Efondorlatokban 
keresik egyik okát annak, hogy a czár 
Lengyelországbani mulatását olyrögtön fél- 
beszakitotta, s egyenesen Sz. Pétervárra 
haza sietett. 

Egy ssz. pétervári levelezés szerint 
kétségtelennek látszik, hogy Kaukazus- 
ban a sokat emlegetett hadmiveletek az 
idén többé nem fognak végrehajtatni, már 
akár az asztrakáni nagy szerencsétlensé- 
gek, akár más körülményeknél fogva. Ez- 
zel ugyan még nincs mondva az, hogy a 
ammxmmKKEI 

Urbérkárpótlási töke utalványozás 

A szászvárosi cs. k. megyei törv. utján Fe- 
kete Juliánna Székely Józsefnének magurai bir. 
után 86 ft 43 kr, – Lázár Jozéfa özv. Glasz 
Józsefnének holgyai, bástyai, kerepei, veczeli, 
laposnyaki b. u. 843 ft 482/, kr, Jare Józefa 
özv. Puj Daninénak kis-bári b. u. A42 ft 42 kr, 
— ddto maczesdi, a.-szálláspataki banyiczai, 
kőöalja-ohábai, korojesdi, rusori, krivadiai, me- 
risori, a-borbatyen-iszkronyi, sily-korojesdi, s.- 
vajdei, s -macsesdi, lupenyi, hobiczenyi, f.-uri- 
kányi b u. 11016 ft 372/, kr, – Zudór Lajos- 
nak és ifj. Zudor Péter örököseinek nagy-tóti, 
bucsumi, magurai b. u. 294 ft 72/, kr, — Goro 

HIVATALOS HIRDETES. 
(549) (1-3) 
Nro. 11944.–1858. 

Hirdetmény. 
A kolozsvári cs. k. pénzügyigazgatóság ezen- 

nel közhirré teszi, hogy az útvám állomások 
Felvincz-Tordán (a fiskus fogadónáli beszedési 
ponttal) továbbá Válaszúlon egy évre, azaz : 
1858-ki nov. 1-től 1859 oktober végéig nyil- 

vános árverés utján, és pedig 
1. A felvinczi vámállomás 1932 ft ) 

fisc. árért 

256 

hadjárat az dénre már teljesen be lenne 
fejezve , sőt talán még fényes eredménye- 
ket vivhat ki az orosz fegyver; azonban 

végleges eredmény, milyen az egész lesg- 
hi főld meghóditása, melyre mint legkö- 
zelebbi czélra utalának, s melyre nézve 

Jewdokimofl tbk. is derekasan előre dolgo- 
zott, teljesen valószinütlen. 

UJ POST A. 
— Redecliffe 1. missiója Stambulba 

kudarczot vallott, mint hirlik , s a lord már 
fel is szedte volna a sátorfáját, s okt. 23- 
kán Athenébe volt érkezendő. Az an- 
gol követi alkudozásoknak ily rögtöni fél- 
beszakadta által Thouvenel urnak Stam- 
bulból, s Fua d pasa urnak Párisból való 
elutazása is, mint látszik, egy kissé tovább- 
ra maradt, valamint e körülményből ma- 
gyarázható némileg az is , hogy a párisi tö- 
rök felhatalmazottal egy idő óta felötlő ud- 
variassággal bánnak. A közelebbi napok 
jó részt földeritendik az angol politikán oly 
váratlan esett kudarczot, valamint azt is , 
hogy mi czélja lehet az öreg ur athenei 
utazásának. 

—– A francziaportugalli viszály 
kiegyenlitésének feltételei ezek lennének : 

Portugall kiadja a franczia hajót legénysé- 

gével együtt, saFrancziaország visszahiv- 
ja a maga két hadihajóját; a kárpótlási ügy 
pedig utólag diplomatiai uton fog elrendez- 
tetni, s egy harmadik hatalom közbenjára- 
sa csak azon esetben fog igénybe vétetni, 
ha a két hatalom közti egyenes alkudozá- 
sok által kiegyezés nem jöhetne létre. A 
franczia császár a közbenjárási elvet ily 
megszoritással hajlandó elfogadni; csak az 

ő „igaza" feletti eldöntést nem akarta egy 
harmadik hatalom kezeiből elfogadni, ha- 
nem ez igazát magától Portugalltól elismer- 
ve látni. Szép elismerés, a mi ekként van 
kierőszakolva, s tán sokkal megtisz- 
telőbb lesz vala Francziaországra nézve, 
egy harmadik hatalom itéletére, mint sa- 
ját ágyui döntő erejére hivatkozhatni; azon- 
ban ez izlés dolga, melynek sajátságos szé- 
pészeti törvényét most Párisban szabják. 

- Tetnuánban — egy marokkói vá- 
rosban – a franczia, és spanyol konzulok 
legyilkoltatása szokatlan ingerültséget ger- 
jeszt Párisban. Hirlik, hogy a touloni flot- 
ta tüstént utnak fogna indulni a bünösök 
megfenyitésére. E hir azonban elhamarko- 

dottnak látszik, mert Tetuan nem fekszik 
közvetlenül a tenger partján, s nem lehet 
a várost egyszerüen atenger felől bombáz- 
ni, hanem szárazföldi csapatokat kell majd 
partra szállitani, s az erre való készület 

Lajosnak felső-csertesi, burjánfalvi, boholti, nya- 
valyásfalvi, m.-solymosi, válya-jepi bir. u. 6987 
ft 191/, kr, — Bája Jozéfa özv. Kenderesi Áb- 
rahámné örököseinek sily-korojesdi, alsó-borba- 
tyeni, petrillai, krivadiai, banyiczai, merisori, 
pokolvalczeli. o. brettyei, kis-bárai , köalja-ohá- 
bai, malajesdi, korojesdi, f.-szálláspataki, a - 
szilvási b. u. 15888 ft 9 kr, — gr. Kun Kata b. 
Löwenthal Samuné s Kun Jozéfina gr. Klebels- 
berg Vilmosnénak nagy-laki, gabudi, m.-kápta- 
lani, csongvai, o.-rákosi, kákovai, oládházi, am- 
poiczai b. u. 12683 ft 151/, kr, - id Hernya 
István és Balthasárnak, Hernya Péter, ifj. István, 
Máté s Jodoknak füzesdi birt u. 33 ft 55 kr, — 
Sebesy György, Amália, Károlina s Rózának 
füzesdi bir. u 545 ft 312/, kr urb. kárp. töke és 

jár. utalv. A köv. bead. dec. 27 ig. Tárgy. nap 
márcz. 2-ka 1859 d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján Bra- 
nya Istvánnak, Ajtai Gábor jogvivőjének, alsó- 
répai, disznajói, magyarói. füleházi, dédai b. ut. 
2840 ft 74/, kr, - Wagner Samu és György 
örököseinek o.-topliczai, ratosnyai, dédai, m- 
hodaki, disznajói, lövéri, erdőszakáli, füleházi, 
magyarói, holtmarosi, idecspataki, ligeti b. után 
22283 ft 41/, kr, b. Miske Imrének berczei 
h u. 470 fi 102/, kr, — gr. Bethlen Domokos- 
nak hidalmási, dali, fel-egregyi, sz.-péterfalvi b. 
u. 7817 ft 25 kr, - özv. Joo Dénesné Orbók 
Eszternek oláh-köblösi b. u. 489 ft 30 kr urb. 
kárp. töke és jár. utalv. A köv. bead. dec. 26- 
ig. Tárgy. nap febr. 14 és 15-ke d. e. 9 órakor. 

gal, birtokosi több javadalmakkal; a jövő már- 
czius hó 15-kén kezdve, több évekre haszon- 

bérbe adó. 
Iktári mltgos gróf Belhlen Domokos ur, M.- 

Vásárhelyhez 3/, óra távolságra, Bergenye hely- 

ségében jevő rész jószága, több majorság, szántó- 

kaszáló-földekkel, és egy tagban levő nagy ki- 

terjedásü praedialis helylyel, külön tagban levő 

udvari legelável, a jövő Sz. György-napon kezd- 

ve több évekre haszonbérbe adó. 

Mindkét haszonbérlet iránt utasítást kaphatni 

Kolozsvártt, Seres László, - Maros Vásárhelyt 
Jakab János uraknál. 

2. A tordai 756 ,, ( ausztriai s s 

isc. árért / váltlóban (547) s kvábsnm lnzó IRÓDALMI JELENTÉSI fisc, árért ) 
oktober27 kén 1858 e pénzügyigazgatóság 
hivatali irodájában haszonbérbe adatik. 

A haszonbéri föltételeket a f. évi aug. 28-ki 
15914/93 szám alatti hirdetmény tartalmazza , s 
itten a hivatali órákban, valamint e kerületi vám- 
hivataloknál megtekinthetni. 

A cs, k. kerületi pénzügyigazgatóságtól. 
Kolozsvár, okt. 20-kán, 1858. 

MAGÁN HIGDETÉSEK. 
a-3) 

német nyelv-tanítói állomás 100 pfttal és az 
iskolai épületben szabad szállással ürességbe jö- 
vén, arra ezennel f. évi dec. 15-kéig pályázá 
nyittatik. 

A pályázókban megkivántatik, hogy a ma- 
gyar nyelv tudása mellett a német nyelvet sZa- 
bályszerüleg értsék és beszéljék, iskolát vég- 
zett, tanitói képességgel biró jó erkölcsi és pol- 
gári magaviseletű egyének legyenek. Ki a német 

in
 ajtó alatt Van, s mielőbb meg fog je- 

leni : 

TÖRTÉNETI REGÉNY, 
három részben , 

a irta 
Malmágyi Sándor. 

e pfrital novembere Előfizethetni : 
15-dikéig. A megrendelő levelek, a Fénzzk 

s zel együtt, bérmentesitve, egyenesen szer- 
zőhez utasitandók, a kinek állandó lakása 

Kolozsvártt, k.-monostor-utcza, 181. szám 
alatti ház. 

(S46) (3-3) 
Stein János-nál Kolozsvártt megjelent és 

minden könyvárusnál kapható : 

Girókuti 
nyelv mellett a franczia nyelvben is jártas lenne: 
az mások előtt ez állomás elnyerésében előnynyel 
birand, és ha muzsikát, vagy szép-irást, raj- 
zot tanítani tudna : azért külön fizetést huzandna. 

A pályázni kivánók személyesen, vagy bér- 
mentes levéllel értekezhetnek írt tanintézet elől- 

járóságánál, mind a két esetben hiteles bizonyit- 
ványokkal, melyekben életkoruk, vallásuk, je- 
lenlegi állásuk tisztán ki legyen fejezve, kellet- 
vén a fennebb irt feltételekre nézve személyöket 
felajánlani. ; : 

s (1) 
tári mlsgos gróf Bethlen Domokos ur gya- 

lakuti egész birtoka, ehez tartozó több helysé- 
gekbeni rész-jószágokkal, — szántókkal, kaszá- 

lókkal, kitünő bort-termő terjedelmes szőlökkel, 
a Küküllő vizén levő négy-kövü malommal, or- 
szágos három vásár jövedelmeivel, korcsma jog- 

T y D 
1859-dik közönséges évre. Ára füzve 1 frt 20 

kr pp. Kemény kötésben 1 fi 30 kr. 
TARTALOM: 

Kor és egyházi jellemek. Az évnek négy szaka. Fo- 
gyatkozások. Rom. kath. változó ünnepek. Normanapok. 
Korszámlálás. A naptár. A felséges uralkodó ház. A fa- 
lusi biróság. Utasitás a községi előjárók zámára. Miként 
dehet perelni 12 nftig a falusi előljáróság előtt? Utasitás 
ez ügyben. Perfolyam 12 pfrton felül a Polgári pernend- 

tartás szerint. Folyamodvány-minták. Per „non venitf is 
itélnek: A helyséa jegyzője. A /alu adogyüjtője. Az adó 

dőki fogalma. Az adó bészedésről. Az adó kivetésről, Az adó 
Bbeszolgáltatásról. Az exmecutióról. A mezei rendőrségről. 
A számadási perről. Cselédtörvény. gazda jogai. 4 
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cselédkönyv. A cselédek büntetése. A cs. k. adót iülető 
pótrendeletek. A földadó nyilvántartása. A földadó be- 

szolgabér. A cseléd betegsége. A szol 

folyása gazdászatunkra. Erdőtörvény. Áz erdőgazdászat- 

ről. Az erdei terményekről. Fa úsztatásról. Erdőégés, ro- 
varkárról. Az erdővéd szolgálatról. Az erdei kihágásokról. 
Az erdei kártéritésrőt. A folyamodás útja. Minták. zi 
vele, melyek szerint az erdei kártéritések béjelentetnek. 
Az erdővédelemről. Az urbéri ügy. Előleges intézkedések. 
Az urb. pátens (1854 juni 21.) Az urb. kárpótlásról Mi. 
az allodiatura, mi a colonicatura. A m gváltható tarto- 
zásokról. A Jus regale. Az urb. szerződésekről. A közös 
haszonvételekről. A legelő, erdő. Nádlás. Tagositás, új 
felosztás. Az urb. törvényszékekről. Az urb. törv. eljárás- 
ről. Az urbéri törvényszékek felállitásáról. Határidő, me- 

lyen túl urbéri pereket benyujtani nem lehetend. Folya- 
modvány-minták urbéri ügyekben. A fellebbezésről. To- 
vábbi penfolyam. Itélet s a per folytatása. A járáshivatal 
etjárása. Az urbérl törvényszékek további eljárása.. Az 

k vég 

több időt igényel. Mindazáltal nem lehet 
kétleni, hogy a büntetés példás leend. Ttt 
az idő és alkalom arra, hogy Francziaor- 
szág Marokkónak, ezen közeptengeri utól 
só rabszolga-államnak, meghóditása iránt 
intézkedjék. 

közelében fekvő Melilla ( spanyol) vá- 
rost a marokkoiak megtámadták , agy, 
hogy az ottani hatóságok kénytelenek 
tak az oráni (franczia) parancsnok 
segélyért folyamodni. Egy okkal töb 
francziáknak , hogy az Algirtól nyugat 
lé fekvő vidékek ügyeibe avatkozhassanak 
– Egy kalkuttai levél szerént a 

cholera kiütött a Cashmir-völgyben, s 
nehány hét alatt 100,000 embernél többet 
ragadott el. Állomásról-állomásra megy. 
Murree-ban 6 europai halt meg benne. Ki- 
ütését mindenütt a nagy szárazságnak tu- : 
lajdonitják. 

lebbi kban néhány sajstóltba 
elfutotta a Vassfigyelmet. A 351. lap. 2-dik has. 11. 
sor: alulról kezdve: igy helyett ugy; 3-dik has. 4. sor. 
Anállonh. Ancillon; 8. sor vas-figyelme h. olv. vas-/e- 
gyelme; 18. sor. alkalmakor után jön a pontos-vessző; 
62. sor. érettségének h. érzületének; 4-dik has. 52. sor. 
szavát h. szarvát; 54. sor: hasonló h. haladó; a 352.1. 
1-ső has. 18. sor. nem megitták a franczia tisztek a se- 
gélypénzt, hanem olv. megvitték; 22. sor. menni h. ma- 
radni; 2-dik has. 6. sor. skupaina h. skupcsina. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 

Sajtohibál Kö 
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A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján 1) gr. 
Bethlen Domokosnak indali, koppándi, szelist 
tyei birt. ut. 5907 ft 36 kr, — 2) Veer Rozáll 
özv Kendeffi Farkasnénak k.-jenői, m.-dercsei, 
nagy-iklódi, kékes-nyárlói b. u 9981 ft 33 kr, 
38) Almási Jánosnak szindi b. u. 189 ft 28 
kr, – 4) b. Bánffi Daninak csömörlői birt. u. 
744 fi 57 kr, — 5) Benedek Czeczilia özv. 
Simon Jánosnénak m.-dátosi b. u. 2275 ft 38 kr, 
— 6) Nagy Eszter Szabó Jánosnénak m.-rücsi 
b. u. 4100 ft 50 kr, - ?) Miriszlai Sándornak 
m-szederjesi, m-járai bir. u. 495 ft 25 kr urb. 
kárp. töke és jár. utalv A köv. bead dec. 20-ig. 
Tárgy. nap 1. 2 3-nak febr 15-ke, — 4—6- 
nak febr. 12-ke 1859 d. e. 9 órakor. 

sárhelyi. V. Beszterczei. VI. Dézsi. VII. Sz.-Somlyói ke- 
rület. VIII. Kolozsvári. IX. K.-Nejérvári. IX. Szászvá- 
Tosi. Cs. k. rendőrség. Cs. k. országos főtörvényszék. I. 
Országos törvényszék Szebenben. Z. Kertzoni 2....1 
TII. Sz.- Udvarhelyen. IV.M.-Vásárhelytt. V. Beszterczén. 
VI. Déésen. VII. Zilahon. VIII. Kolozsvártt. IX. K.-Fe- 
jérvártt. X. Szászvároson. Cs. k. orsz. pénzügyigazgató- 
ság. Kerüléti pénzüigyigazgatóságok. Cs. k. harminczadok 
Os. k. adófelügyelők. Cs. k. adóhivatalok. Állam. reclam. 
bizottmány. Dohánybeváltási felügyelőség. Bánya, erdöszet 
és só igazg. Pénzverde. Sóbányák. Cs. k. urad. és erdő- 
szhivatalok. Cs. k. főbányahatóság. Távirdászati czímtár. 

csímtár. Orsz. könyvvivőségi czémtár. Sorajáték hivatal. 
A volt gubérn. levéltára. Iparkamara. Kolozsvár városa 

urb. tör ése. Feljebb fol Ihatás. Az urb. 
perköltségekről. A korábbi perekről zsellérele, legelő s er- 
dőfoglalás miatt. A tárgyalási napról. Az urb. törv. ha- 
tározatok kézb ől. Az ir yokról. Fegyvertart- 

deletek. A té t. A ma- 

tisztviselői. Kol városa tanácsa. Besztercze. Brassó. 
Eresébetváros. Maros-Vásárhely. Medgyes. Segesvár. Sza- 
mosujvár. Szeben. Szászsebes. Szászváros. Égyház-kor- 
mányzat Erdélyben. Erdély tanintézetei. Egyesületek. E- 

hatás. Az épitészetet illető r 
írhelyi tég ír. Engedély nélkül nem szabad épi- 

teni. A hitel. II. ,, minorum gentium számára. A bDras- 
sói fiók bank. A forgalomban levő pénz jelen állása. A 
váltópénz behúzatik. Az új forint 100-ad része elnevezése. 
Több pénzek behúzatnak. Pénz átváltoztatás. Pengő kraj- 
czárt újra változtatni. Váltó krajczárt újra változtatni. 
Átváltoztatási tabellák. A korm. hg. ő exrcja levele. Lőte- 

tés, csikónevelés. Az kancza. Kanczák fedezése, 
íg Csikózás. A kanczával bánás csikózás után. 

Szoptatás ideje alatt, Osikó nevelés. Hol kezdi az életre 
való angol a gazdaságot 30 arany jutalomdtj azon kér- 
désre, mi a commassátió. Gazdasági rendezőség lakása 
Kolozsvártt. A füllesztő gép. Az országos kertészeti tár- 
sulat. A kertészeti társutat bizományosa Kolosvártt. Az 

erdélyi Muzeum (képpel). HerczegiScíuvarzenbeng Károly. 
Ag orsz. gazd, egylet választmánya. Az erd. orsz. gazd. 
egylet 18ő8-ki nyári közgyülése. A váltó gazdaságok ren- 

dezése ügyeben felszólitás Erdély t. cz. földbirtokosaihoz. 
A gazd. gépszerző egylet. A kolozsvári gépgyár. A bélyeg 

7808 juli ő6. A bélyegjegyekről. Kolozsvári lóversenyek. 
A pályatérre a lovat csikó korától fogva kell nevelni. 

A jég- és tűzkármentők. A marosszéki tűzkárm. egylet A 

jég- és tűzkármentők muachinatioi Az első magyar biztositó 

társaság Rundschau der Versicherungen Az end. kölcs. 
jég- és tüzkármentőnk. Ezen intézetünk ágensei Borju vá- 
sárlás Hasznos barmászati jegyzeték Egy kis marha or- 

voslás. Pőczegerek vándorlása. Sertéstenyésztés titka. San- 
kapáczolás. Koromlúggali pácz. Szép lúdak (humoreszk) 

pipe-grippe recepttel. A kutyákról, A porosz Thőmer osa- 

Tád titka a veszettség ellen. Nemzeti szinház. Népszokások 
a szinészek országából, Jókaitól. Feleki Miklós Kolozsvártt. 
Bulyovsekiné asz. Pesti Béla és Pergő Gzelesztin temetése. 

Erdélyi Indali Péter. Szép Mariska (költemény) A ko- 

lozsvári házi zenekör, zenebandák. Eletkép egy boldog há- 
zaspár életéből. Egy békétlenhez. Kivül is kakuh, belül is 

. kakuk, egy nagy fejszével faragott életkép. Rózsák erdélyi 
költőink müűveiből. Iiam születésén, Dózsa Dánieltől Pusz- 
ta város, Gyárfás Ferencztől. Emdélyben, Gyulai Páltál. 
A falu kútja, Haray Victortól. A vén földmives, Hóry 
Farkastól. A...r-hoz, izidórától. Hotytyu dal, Malom Luiz- 
t0l. Népdal, Murányi F. Sándortól. Az imádkozó ifju, 
Medgyes L.tól. A tubarózsa, Méhesi Sándortól. Jutal- 
mazás, Mentovichtól. Kis kertemben, Orbók Ferencztől. 
Honvágy, ifj. Páll Sándortól. Mik a költők ? Phaontól. 
Itt születtem, Szász Károlytól. Isten hozzád ! Szász Do- 
mokostól. Egy zongorázó leány, Szász Gerőtől, Rögös az 
űt, Szilágyi Károlytól. Szép holdvilágos éj, Szolga Mik- 
dlőstől. Előérzet, Vánadi Lászlőtól. Népdal, Deák dar: 
Kastól. Uram bátyám, Halmágyi Sándortól. Mulattató 
apróságok. Adomák. Bölcsek mondatai. Tőörök életbölcses- 
ség. Talányok. , 

Országos tiszti czím- és névtár, Cs. k. helytartóság. 

Cs. k. orsz. földtehérm. bizottmány. I. Szebeni Kkerület. 

táplál 

g íg-ügy Erdélyben. Fürdőintézetek. Kolozsvár városa 
kegyápoldái. Koli 1 kalauz, inden czém, mind 
mesterség, lakásokkal. Gyorsútazási, szállitmányi intéze- 
tek. Vasútak, gőzösök. Erdélyi vásárok kijavitása. Váltó : 
s okirati bélyegdtj-jegyzék. Stempel-díjak. Erdély helysé- 
gei czímtára betürendben. Pályadájak le naptár 1860.ik 
évi folyamára, 25 arany. Értesitő. Képek. 1) Özímkép: 
a kolozsvári piacz és rom. kath. ujon épült torony. 2) 
Az új pénzek réz-, ezüst-, aranynyal színezve. 

S15) 3-6) 
mMirdetes. , 

A m.-n.-csáni tagositott Tisza-birtokból 
mintegy 700-800 hold, mint régi gyep s jó kú- 
takkal ellátott hely, 1859 József-napjától kezdve 
több évekre hodályképpen haszonbérbe adandó. 

Haszonbérleni kivánók tudassák czéljokat, 
Tordán át, Csánba czímzett levélben, vagy sze- 
mélyesen alólírottal. Grois Miklós, 

COLDNERM 
Pestről, 

FÉRFI-RUHA RAKTÁRA 
ajánlja válogatott, a legujabb párisi dívatlapok 
szerint készitett férfü öltömyeit a t. cz. 
közönség kegyes részvétét kéri, s valamint a 
kelmék jósága s valódisága, ugy meglepő olcsó- 

sága által azt megérdemelni igyekezend. 

—
 

Cs. k. erdélyi poslaigazgatási csímtár. Orsz. épitészeti 

Rendelések elfogadtatnak, és a legujabb divat 

szerint elkészitve Pestról akár hová küldetnek el. 

Sátora van a főpiaczon. a 

(543) (3-3) 

Stark Károly nyergesmester Bécsben, ajánlja 

kész szolgálatái minden rangu és rendü méltó- 

ságos és 1. ez. uraságoknak. Igen csinos és tar- 
tósságra számitott kész szekerei vagynak most 
is. Megbízóival szemben pontosságot és jutányos- 

ságot ígér, s igéri, hogy szolgálatával minden 
igényt kielégit, mikint erről eddigelő Erdely 
pe feszállitott szekerci kezeskednek, Szállásn 

Rossan, Smidgasse nro 102. Megrendeléseke le- 
het tenni Kolozsvártt is, alsó-Szénutcza, 847. 

II. Brassói kevület. III. Udvarhelyi kerület. IV. M.-Vá- szám alatt. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 


